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[Text]
come up with the service rigs or the drilling rigs, only one man 
who is in charge of the rig but he cannot even drive the truck. 
So, the Americans are protecting their working force under 
immigration laws.

The Chairman: Okay, gentlemen, are we going to proceed 
with further questions? I suggest we sit until 11.15 this 
morning or even cut off now.

Mr. Fulton.
Mr. Fulton: Mr. Chairman, perhaps before we move into the 

written parts or adjourn for a future meeting, I wonder if 
either Dr. Crosby or counsel could table for all members of 
this committee the exact longitudinal and latitudinal descrip
tion of the boundary shown on this last page and under what 
legal advice they have drawn these boundaries?

Mr. D. Crosby: Mr. Chairman, 1 would be happy to, if you 
wish, give an exposition on that.

Mr. Fulton: I would very much appreciate that, Dr. Crosby.

Mr. D. Crosby: There are some slides that I could do that 
with, but I am not sure I could do it within the next five 
minutes though. I do have slides here and if that would suffice 
I would be happy at the next session to talk about that. I take 
it you are referring to the seaward extent of Canada’s 
jurisdiction.

• 1110
Mr. Fulton: I am particularly interested, Dr. Crosby, in the 

Georges Bank boundary, the Strait of Juan de Fuca boundary, 
the Dixon Entrance boundary, and the 141st meridian bound
ary and also if you could comment on the contours of the top 
end of the Sverdrup Basin and Labrador Shelf boundaries.

Mr. D. Crosby: Yes, I think that can be done, if that is your 
wish.

Mr. Waddell: Dr. Crosby, 1 have some questions on the 
royalty regime, I would like to ask and I am not quite ready 
yet. Should they be asked to you or to Mr. Tuschak, is it?

Mr. D. Crosby: Mr. Tuschak is going to come in and discuss 
the fiscal regime and the method of interpreting and utilizing 
the provisions that deal in particular with the progressive 
incremental royalty.

Mr. Waddell: Yes, that is what I want to talk about.
Mr. D. Crosby: There are a number of illustrations. Was it 

on that subject?
Mr. Waddell: Yes, on the progressive incremental royalties.

Mr. D. Crosby: Well, 1 think if you would not mind waiting 
for Mr. Tuschak, he would be happy to do that, either at the 
next session or the one after.

Mr. Waddell: Now, on a point of order, Mr. Chairman, will 
Dr. Crosby be back?

[Translation]
aller y installer et entretenir des installations de forage, si bien 
qu’un seul homme est responsable de toute l’installation, mais 
il n’a même pas le droit de conduire un camion. Les Améri
cains ont décidé de protéger leur main-d’œuvre par le biais de 
la législation de l’immigration.

Le président: Messieurs, voulez-vous recommencer à poser 
des questions? Je vous propose de siéger jusqu’à 11 h 15 ce 
matin, ou de lever la séance tout de suite.

Monsieur Fulton.
M. Fulton: Monsieur le président, avant de passer au texte, 

ou de lever la séance, peut-être M. Crosby, ou son avocat, 
pourrait-il déposer, pour la gouverne des membres du Comité, 
les longitudes et latitudes exactes de la frontière tracée à la 
dernière page? Pourrait-il également nous dire sur la foi de 
quels avis juridiques ils ont tracé cette ligne?

M. D. Crosby: Si vous le désirez, monsieur le président, je 
me ferai un plaisir de vous faire un exposé là-dessus.

M. Fulton: Je vous en serais fort reconnaissant, monsieur 
Crosby.

M. D. Crosby: J’ai certaines diapositives dont je pourrais me 
servir pour ce faire, mais je ne suis pas certain de pouvoir y 
arriver en cinq minutes. Si vous le voulez, je pourrais vous 
présenter ces diapositives lors de la prochaine séance. Vous 
vous intéressez sans doute à l’étendue de la compétence du 
Canada, à la mer.

M. Fulton: Je m’intéresse surtout au banc de Georges, au 
détroit Juan de Fuca, à l’entrée de Dixon, au 141' méridien, et 
vous pourriez également me toucher un mot de la frontière au 
nord du bassin Sverdrup et au plateau du Labrador.

M. D. Crosby: C’est possible, si vous le désirez.

M. Waddell: Monsieur Crosby, je voudrais vous poser quel
ques questions sur le régime des redevances; je ne peux toute
fois pas le faire tout de suite. Est-il mieux de vous interroger, 
vous, ou M. Tuschak?

M. D. Crosby: M. Tuschak viendra vous expliquer le régime 
fiscal et la méthode d’interprétation et d’application des dispo
sitions régissant en particulier la redevance additionnelle 
progressive.

M. Waddell: C’est précisément ce dont je voulais parler.
M. D. Crosby: Il y a un certain nombre d’exemples. C’était 

à ce propos?
M. Waddell: Oui, à propos de la redevance additionnelle 

progressive.
M. D. Crosby: Vous seriez mieux d’attendre que M. Tus

chak vienne vous rencontrer, ce qu’il sera d’ailleurs heureux de 
faire à la prochaine séance, ou à la suivante.

M. Waddell: J’invoque maintenant le Règlement. M. 
Crosby pourrait-il venir à nouveau témoigner?


